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Chapter 6

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

ירִיחו1ֹ֙ וִֽ
エリコは
H3405

סֹגֶרֶ֣ת
閉じられて
H5462

רֶת וּמְסֻגֶּ֔
固く–閉じられていた
H5462

מִפְּנֵי֖
前で
H6440

בְּנֵי֣
息子たちの

יִשְׂרָאֵל֑
イスラエルの
H3478

ין אֵ֥
だれも–ない
H0369

א יוֹצֵ֖
出る–者も
H3318

ין וְאֵ֥
そして–ない
H0369

א׃ בָּֽ
入る–者も
H0935

ס
—

さてエリコは、イスラエルの人々のゆえに、かたく閉ざして、出入りするものがなかった。

וַיֹּ֤אמֶר2
そして–言われた
H0559

יְהוָה֙
主は
H3068

אֶל־
に
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
ヨシュアに
H3091

רְאֵה֙
見よ
H7200

נָתַ֣תִּי
与えた
H5414

בְיָֽדְךָ֔
あなたの–手に
H3027

אֶת־
を
H0853

יְרִיח֖וֹ
エリコを
H3405

וְאֶת־
そして–を
H0853

הּ מַלְכָּ֑
その–王を
H4428

י גִּבּוֹרֵ֖
勇士たちを
H1368

יִל׃ הֶחָֽ
力の
H2428

主はヨシュアに言われた、「見よ、わたしはエリコと、その王および大勇士を、あなたの手にわたしている。

וְסַבֹּתֶ֣ם3
そして–回りなさい
H5437

אֶת־
を
H0853

יר הָעִ֗
その–町を

כֹּ֚ל
すべての
H3605

י אַנְשֵׁ֣
戦士たちが
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֔
戦いの
H4421

יף הַקֵּ֥
一周して

אֶת־
を
H0853

יר הָעִ֖
その–町を

עַם פַּ֣
一
H6471

אֶחָת֑
回
H0259

ה כֹּ֥
このように
H3541

ה תַעֲשֶׂ֖
しなさい

שֶׁת שֵׁ֥
六
H8337

ים׃ יָמִֽ
日間
H3117

あなたがた、いくさびとはみな、町を巡って、町の周囲を一度回らなければならない。六日の間そのようにしなければ
ならない。

וְשִׁבְעָה4֣
そして–七人の
H7651

ים כֹהֲנִ֡
祭司が
H3548

֩ יִשְׂאוּ
担ぐ
H5375

ה שִׁבְעָ֨
七つの
H7651

שׁוֹפְר֤וֹת
角笛を
H7782

הַיּֽוֹבְלִים֙
雄羊の
H3104

לִפְנֵי֣
前を
H6440

הָאָר֔וֹן
箱の
H0727

וּבַיּוֹם֙
そして–七日目に
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
の
H7637

בּוּ תָּסֹ֥
回りなさい
H5437

אֶת־
を
H0853

יר הָעִ֖
その–町を

בַע שֶׁ֣
七
H7651

ים פְּעָמִ֑
回
H6471

ים הֲנִ֔ וְהַכֹּ֣
そして–祭司たちが
H3548

יִתְקְע֖וּ
吹く
H8628

בַּשּׁוֹפָרֽוֹת׃
角笛を
H7782

七人の祭司たちは、おのおの雄羊の角のラッパを携えて、箱に先立たなければならない。そして七日目には七度町を巡
り、祭司たちはラッパを吹き鳴らさなければならない。

וְהָיָ֞ה5
そして–なる
H1961

ךְ  ׀בִּמְשֹׁ֣
吹くとき
H4900

רֶן בְּקֶ֣
角笛を

ל הַיּוֹבֵ֗
雄羊の
H3104

]בשמעכם[
聞くとき
H8085

)כְּשָׁמְעֲכֶם֙(
聞くとき
H8085

אֶת־
を
H0853

ק֣וֹל
音を

ר הַשּׁוֹפָ֔
角笛の
H7782

יעוּ יָרִ֥
叫ぶ
H7321

כָל־
すべての
H3605

הָעָ֖ם
民が

תְּרוּעָה֣
鬨の–声で
H8643

גְדוֹלָה֑
大きな

ה פְלָ֜ וְנָ֨
そして–崩れる
H5307

חוֹמַ֤ת
城壁が
H2346

הָעִיר֙
その–町の

יהָ תַּחְתֶּ֔
その–場に
H8478

וְעָל֥וּ
そして–上がる
H5927

הָעָ֖ם
民が

ישׁ אִ֥
各自
H0376

נֶגְדּֽוֹ׃
真っすぐに
H5048
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そして祭司たちが雄羊の角を長く吹き鳴らし、そのラッパの音が、あなたがたに聞える時、民はみな大声に呼ばわり、
叫ばなければならない。そうすれば、町の周囲の石がきは、くずれ落ち、民はみなただちに進んで、攻め上ることがで
きる」。

א6 וַיִּקְרָ֞
そして–呼んだ
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֤
ヨシュアは
H3091

בִּן־
息子–

֙ נוּן
ヌンの
H5126

אֶל־
を
H0413

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
祭司たちを
H3548

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
彼らに
H0413

שְׂא֖וּ
担ぎ上げよ
H5375

אֶת־
を
H0853

אֲר֣וֹן
契約の–箱を
H0727

ית הַבְּרִ֑
の
H1285

וְשִׁבְעָה֣
そして–七人の
H7651

ים הֲנִ֗ כֹֽ
祭司が
H3548

֙ יִשְׂאוּ
担ぐ
H5375

שִׁבְעָה֤
七つの
H7651

שֽׁוֹפְרוֹת֙
角笛を
H7782

ים יוֹבְלִ֔
雄羊の
H3104

לִפְנֵי֖
前を
H6440

אֲר֥וֹן
箱の
H0727

יְהוָֽה׃
主の
H3068

ヌンの子ヨシュアは祭司たちを召して言った、「あなたがたは契約の箱をかき、七人の祭司たちは雄羊の角のラッパ七
本を携えて、主の箱に先立たなければならない」。

]ויאמרו[7
そして–言った
H0559

)וַיֹּא֙מֶר֙(
そして–言った
H0559

אֶל־
に
H0413

ם הָעָ֔
民に

עִבְר֖וּ
進みなさい

בּוּ וְסֹ֣
そして–回りなさい
H5437

אֶת־
を
H0853

הָעִי֑ר
その–町を

וְהֶחָ֣ל֔וּץ
そして–武装した–者が

ר יַעֲבֹ֕
進む

לִפְנֵי֖
前を
H6440

אֲר֥וֹן
箱の
H0727

יְהוָֽה׃
主の
H3068

そして民に言った、「あなたがたは進んで行って町を巡りなさい。武装した者は主の箱に先立って進まなければならな
い」。

י8 וַיְהִ֗
そして–なった
H1961

ר כֶּאֱמֹ֣
言ったとき
H0559

֮ יְהוֹשֻׁעַ
ヨシュアが
H3091

אֶל־
に
H0413

הָעָם֒
民に

וְשִׁבְעָה֣
そして–七人の
H7651

ים הַכֹּהֲנִ֡
祭司たちが
H3548

נֹשְׂאִים֩
担いでいる
H5375

ה שִׁבְעָ֨
七つの
H7651

שׁוֹפְר֤וֹת
角笛を
H7782

הַיּֽוֹבְלִים֙
雄羊の
H3104

לִפְנֵי֣
前を
H6440

יְהוָ֔ה
主の
H3068

עָבְר֕וּ
進んだ

וְתָקְע֖וּ
そして–吹いた
H8628

בַּשּֽׁוֹפָר֑וֹת
角笛を
H7782

֙ וַֽאֲרוֹן
そして–契約の–箱が
H0727

ית בְּרִ֣
の
H1285

יְהוָ֔ה
主の
H3068

הֹלֵ֖ךְ
従っていた
H1980

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
彼らの–後に

ヨシュアが民に命じたように、七人の祭司たちは、雄羊の角のラッパ七本を携えて、主に先立って進み、ラッパを吹き
鳴らした。主の契約の箱はそのあとに従った。

וְהֶחָל֣וּץ9
そして–武装した–者が

ךְ הֹלֵ֔
歩いていた
H1980

֙ לִפְנֵי
前を
H6440

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
祭司たちの
H3548

]תקעו[
吹いている
H8628

)תֹּקְעֵ֖י(
吹いている
H8628

הַשּֽׁוֹפָר֑וֹת
角笛を
H7782

ף מְאַסֵּ֗ וְהַֽ
そして–しんがりが
H0622

הֹלֵךְ֙
歩いていた
H1980

אַחֲרֵ֣י
後に

הָאָר֔וֹן
箱の
H0727

הָל֖וֹךְ
歩いて
H1980

וְתָק֥וֹעַ
そして–吹いていた
H8628

בַּשּׁוֹפָרֽוֹת׃
角笛を
H7782

武装した者はラッパを吹き鳴らす祭司たちに先立って行き、しんがりは箱に従った。ラッパは絶え間なく鳴り響いた。
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וְאֶת־10
そして–を
H0853

הָעָם֩
民に

צִוָּ֨ה
命じた
H6680

עַ יְהוֹשֻׁ֜
ヨシュアは
H3091

ר לֵאמֹ֗
言って
H0559

א ֹ֤ ל
ない
H3808

֙ תָרִי֙עוּ
叫んでは
H7321

א־ ֹֽ וְל
そして–ない
H3808

יעוּ תַשְׁמִ֣
聞かせては
H8085

אֶת־
を
H0853

ם קוֹלְכֶ֔
声を

וְלאֹ־
そして–ない
H3808

א יֵצֵ֥
出しては
H3318

מִפִּיכֶ֖ם
口から
H6310

דָּבָר֑
言葉を
H1697

ד עַ֠
まで
H5704

י֣וֹם
日の
H3117

י אָמְרִ֧
言う
H0559

אֲלֵיכֶם֛
あなたがたに
H0413

יעוּ הָרִ֖
叫べと
H7321

ם׃ וַהֲרִיעֹתֶֽ
そうすれば–叫びなさい
H7321

しかし、ヨシュアは民に命じて言った、「あなたがたは呼ばわってはならない。あなたがたの声を聞えさせてはならな
い。また口から言葉を出してはならない。ただ、わたしが呼ばわれと命じる日に、あなたがたは呼ばわらなければなら
ない」。

ב11 וַיַּסֵּ֤
そして–回らせた
H5437

אֲרוֹן־
主の–箱を
H0727

יְהוָה֙
の
H3068

אֶת־
を
H0853

יר הָעִ֔
その–町を

ף הַקֵּ֖
一周して

עַם פַּ֣
一
H6471

אֶחָת֑
回
H0259

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
そして–来た
H0935

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
陣営に
H4264

ינוּ וַיָּלִ֖
そして–泊まった

מַּחֲנֶֽה׃ בַּֽ
陣営に
H4264

פ
—

こうして主の箱を持って、町を巡らせ、その周囲を一度回らせた。人々は宿営に帰り、夜を宿営で過ごした。

ם12 וַיַּשְׁכֵּ֥
そして–早く起きた
H7925

עַ יְהוֹשֻׁ֖
ヨシュアは
H3091

קֶר בַּבֹּ֑
朝に
H1242

וַיִּשְׂא֥וּ
そして–担ぎ上げた
H5375

הַכֹּהֲנִ֖ים
祭司たちが
H3548

אֶת־
を
H0853

אֲר֥וֹן
主の–箱を
H0727

יְהוָֽה׃
の
H3068

翌朝ヨシュアは早く起き、祭司たちは主の箱をかき、

וְשִׁבְעָה13֣
そして–七人の
H7651

ים הַכֹּהֲנִ֡
祭司たちが
H3548

נֹשְׂאִים֩
担いでいる
H5375

ה שִׁבְעָ֨
七つの
H7651

שׁוֹפְר֜וֹת
角笛を
H7782

ים הַיֹּבְלִ֗
雄羊の
H3104

֙ לִפְנֵי
前を
H6440

אֲר֣וֹן
箱の
H0727

יְהוָ֔ה
主の
H3068

הֹלְכִ֣ים
歩き続けて
H1980

הָל֔וֹךְ
歩いて
H1980

וְתָקְע֖וּ
そして–吹いていた
H8628

בַּשּׁוֹפָר֑וֹת
角笛を
H7782

וְהֶחָלוּץ֙
そして–武装した–者が

הֹלֵךְ֣
歩いていた
H1980

ם לִפְנֵיהֶ֔
彼らの–前を
H6440

ף מְאַסֵּ֗ וְהַֽ
そして–しんがりが
H0622

הֹלֵךְ֙
歩いていた
H1980

֙ חֲרֵי אַֽ
後に

אֲר֣וֹן
箱の
H0727

יְהוָ֔ה
主の
H3068

]הולך[
歩いて
H1980

)הָל֖וֹךְ(
歩いて
H1980

וְתָק֥וֹעַ
そして–吹いていた
H8628

בַּשּׁוֹפָרֽוֹת׃
角笛を
H7782

七人の祭司たちは、雄羊の角のラッパ七本を携えて、主の箱に先立ち、絶えず、ラッパを吹き鳴らして進み、武装した
者はこれに先立って行き、しんがりは主の箱に従った。ラッパは絶え間なく鳴り響いた。

בּו14ּ וַיָּסֹ֨
そして–回った
H5437

אֶת־
を
H0853

יר הָעִ֜
その–町を

בַּיּ֤וֹם
日に
H3117

֙ הַשֵּׁנִי
二日目の
H8145

עַם פַּ֣
一
H6471

ת אַחַ֔
回
H0259

בוּ וַיָּשֻׁ֖
そして–戻った
H7725

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
陣営に
H4264

ה כֹּ֥
このように
H3541

עָשׂ֖וּ
行った

שֶׁת שֵׁ֥
六
H8337

ים׃ יָמִֽ
日間
H3117

その次の日にも、町の周囲を一度巡って宿営に帰った。六日の間そのようにした。
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י 15 ׀וַיְהִ֣
そして–なった
H1961

בַּיּ֣וֹם
日に
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
七日目の
H7637

֙ וַיַּשְׁכִּמ֙וּ
そして–早く起きた
H7925

כַּעֲל֣וֹת
上るとき
H5927

חַר הַשַּׁ֔
曙の
H7837

בּוּ וַיָּסֹ֧
そして–回った
H5437

אֶת־
を
H0853

הָעִ֛יר
その–町を

ט כַּמִּשְׁפָּ֥
同じ–やり方で
H4941

הַזֶּ֖ה
この
H2088

בַע שֶׁ֣
七
H7651

ים פְּעָמִ֑
回
H6471

ק רַ֚
ただ
H7535

בַּיּ֣וֹם
日に
H3117

הַה֔וּא
その
H1931

סָבְב֥וּ
回った
H5437

אֶת־
を
H0853

יר הָעִ֖
その–町を

בַע שֶׁ֥
七
H7651

ים׃ פְּעָמִֽ
回
H6471

七日目には、夜明けに、早く起き、同じようにして、町を七度めぐった。町を七度めぐったのはこの日だけであった。

16֙ וַיְהִי
そして–なった
H1961

עַם בַּפַּ֣
七回目の–ときに
H6471

ית הַשְּׁבִיעִ֔
の
H7637

תָּקְע֥וּ
吹いた
H8628

הַכֹּהֲנִ֖ים
祭司たちが
H3548

בַּשּׁוֹפָר֑וֹת
角笛を
H7782

אמֶר וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֤
ヨシュアは
H3091

אֶל־
に
H0413

הָעָם֙
民に

יעוּ הָרִ֔
叫べ
H7321

י־ כִּֽ
なぜなら

נָתַ֧ן
与えられた
H5414

יְהוָה֛
主は
H3068

לָכֶ֖ם
あなたがたに

אֶת־
を
H0853

יר׃ הָעִֽ
その–町を

七度目に、祭司たちがラッパを吹いた時、ヨシュアは民に言った、「呼ばわりなさい。主はこの町をあなたがたに賜
わった。

ה17 וְהָיְתָ֨
そして–なる
H1961

יר הָעִ֥
その–町は

חֵ֛רֶם
聖絶の–ものに

יא הִ֥
それは
H1931

וְכָל־
そして–すべての
H3605

אֲשֶׁר־
もの

הּ בָּ֖
その–中の

יהוָה֑ לַֽ
主の–ものである
H3068

֩ רַק
ただ
H7535

ב רָחָ֨
ラハブは
H7343

הַזּוֹנָ֜ה
遊女の
H2181

חְיֶ֗ה תִּֽ
生きる
H2421

הִי֚א
彼女と
H1931

וְכָל־
そして–すべての
H3605

ר אֲשֶׁ֣
者

הּ אִתָּ֣
彼女と–ともに
H0854

יִת בַּבַּ֔
家の–中の

י כִּ֣
なぜなら

תָה הֶחְבְּאַ֔
隠した
H2244

אֶת־
を
H0853

ים הַמַּלְאָכִ֖
使者たちを
H4397

ר אֲשֶׁ֥
ところの

חְנוּ׃ שָׁלָֽ
遣わした
H7971

この町と、その中のすべてのものは、主への奉納物として滅ぼされなければならない。ただし遊女ラハブと、その家に
共におる者はみな生かしておかなければならない。われわれが送った使者たちをかくまったからである。

וְרַק־18
ただし–きっと
H7535

אַתֶּם֙
あなたがたは

שִׁמְר֣וּ
気をつけなさい
H8104

מִן־
から

רֶם הַחֵ֔
聖絶の–ものに

ן־ פֶּֽ
そうでないと
H6435

ימוּ תַּחֲרִ֖
取ってはならない

ם וּלְקַחְתֶּ֣
そして–取ってはならない
H3947

מִן־
から

הַחֵרֶ֑ם
聖絶の–ものを

ם וְשַׂמְתֶּ֞
そうすれば–する

אֶת־
を
H0853

מַחֲנֵה֤
陣営を
H4264

֙ יִשְׂרָאֵל
イスラエルの
H3478

רֶם לְחֵ֔
聖絶の–ものに

ם וַעֲכַרְתֶּ֖
そして–もたらす
H5916

אוֹתֽוֹ׃
それを
H0853

また、あなたがたは、奉納物に手を触れてはならない。奉納に当り、その奉納物をみずから取って、イスラエルの宿営
を、滅ぼさるべきものとし、それを悩ますことのないためである。

ל 19 ׀וְכֹ֣
そして–すべての
H3605

סֶף כֶּ֣
銀と
H3701

ב וְזָהָ֗
金と
H2091

וּכְלֵי֤
そして–器具の
H3627

שֶׁת֙ נְחֹ֨
青銅の

וּבַרְזֶ֔ל
そして–鉄の
H1270

דֶשׁ קֹ֥
聖なる
H6944

ה֖וּא
それらは
H1931

יהוָה֑ לַֽ
主の–ものである
H3068

אוֹצַ֥ר
倉に
H0214

יְהוָה֖
主の
H3068

יָבֽוֹא׃
入る
H0935
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ただし、銀と金、青銅と鉄の器は、みな主に聖なる物であるから、主の倉に携え入れなければならない」。

וַיָּ֣רַע20
そして–叫んだ
H7321

ם הָעָ֔
民は

יִּתְקְע֖וּ וַֽ
そして–吹いた
H8628

ׁפָר֑וֹת בַּשֹּֽ
角笛を
H7782

֩ וַיְהִי
そして–なった
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
聞いたとき
H8085

ם הָעָ֜
民が

אֶת־
を
H0853

ק֣וֹל
音を

ר הַשּׁוֹפָ֗
角笛の
H7782

יעוּ וַיָּרִ֤
そして–叫んだ
H7321

הָעָם֙
民は

תְּרוּעָה֣
鬨の–声で
H8643

ה גְדוֹלָ֔
大きな

ל וַתִּפֹּ֨
そして–崩れた
H5307

ה חוֹמָ֜ הַֽ
城壁は
H2346

יהָ תַּחְתֶּ֗
その–場に
H8478

עַל וַיַּ֨
そして–上った
H5927

הָעָם֤
民は

הָעִי֙רָה֙
町の–中に

אִ֣ישׁ
各自
H0376

נֶגְדּ֔וֹ
真っすぐに
H5048

יִּלְכְּד֖וּ וַֽ
そして–占領した
H3920

אֶת־
を
H0853

יר׃ הָעִֽ
その–町を

そこで民は呼ばわり、祭司たちはラッパを吹き鳴らした。民はラッパの音を聞くと同時に、みな大声をあげて呼ばわっ
たので、石がきはくずれ落ちた。そこで民はみな、すぐに上って町にはいり、町を攻め取った。

21֙ יַּחֲרִי֙מוּ וַֽ
そして–聖絶に–した

אֶת־
を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ものを

יר בָּעִ֔
町の–中の

מֵאִישׁ֙
男から
H0376

וְעַד־
そして–まで
H5704

ה אִשָּׁ֔
女まで
H0802

מִנַּ֖עַר
若者から
H5288

וְעַד־
そして–まで
H5704

ן זָקֵ֑
老人まで
H2205

ד וְעַ֨
そして–まで
H5704

שׁ֥וֹר
牛も
H7794

ה וָשֶׂ֛
羊も
H7716

וַחֲמ֖וֹר
ろばも
H2543

לְפִי־
刃で
H6310

רֶב׃ חָֽ
剣の
H2719

そして町にあるものは、男も、女も、若い者も、老いた者も、また牛、羊、ろばをも、ことごとくつるぎにかけて滅ぼ
した。

יִם22 וְלִשְׁנַ֨
そして–に
H8147

ים הָאֲנָשִׁ֜
人に
H0376

מְרַגְּלִ֤ים הַֽ
偵察した
H7270

אֶת־
を
H0853

הָאָרֶ֙ץ֙
地を
H0776

אָמַר֣
言った
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
ヨシュアは
H3091

אוּ בֹּ֖
入りなさい
H0935

בֵּית־
家に

ה הָאִשָּׁ֣
その–女の
H0802

הַזּוֹנָה֑
遊女の
H2181

יאוּ וְהוֹצִ֨
そして–出しなさい
H3318

ם מִשָּׁ֤
そこから
H8033

אֶת־
を
H0853

אִשָּׁה֙ הָֽ
その–女を
H0802

וְאֶת־
そして–を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

אֲשֶׁר־
ものを

הּ לָ֔
彼女に–属する

ר כַּאֲשֶׁ֥
ちょうど

ם נִשְׁבַּעְתֶּ֖
誓った
H7650

הּ׃ לָֽ
彼女に

その時ヨシュアは、この地を探ったふたりの人に言った、「あの遊女の家にはいって、その女と彼女に属するすべての
ものを連れ出し、彼女に誓ったようにしなさい」。

או23ּ וַיָּבֹ֜
そして–入った
H0935

ים הַנְּעָרִ֣
若者たちは
H5288

ים מְרַגְּלִ֗ הַֽ
偵察した
H7270

יאוּ וַיֹּצִ֡
そして–出した
H3318

אֶת־
を
H0853

חָב רָ֠
ラハブを
H7343

וְאֶת־
そして–を
H0853

יהָ אָבִ֨
彼女の–父を
H0001

וְאֶת־
そして–を
H0853

הּ אִמָּ֤
彼女の–母を
H0517

וְאֶת־
そして–を
H0853

֙ אַחֶי֙הָ
彼女の–兄弟たちを
H0251

וְאֶת־
そして–を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

אֲשֶׁר־
ものを

הּ לָ֔
彼女に–属する

וְאֵ֥ת
そして–を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

יהָ מִשְׁפְּחוֹתֶ֖
彼女の–親族を
H4940

יאוּ הוֹצִ֑
出した
H3318

נִּיח֔וּם וַיַּ֨
そして–置いた
H3240

מִח֖וּץ
外に
H2351

לְמַחֲנֵה֥
陣営の
H4264

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

斥候となったその若い人たちははいって、ラハブとその父母、兄弟、そのほか彼女に属するすべてのものを連れ出し、
その親族をみな連れ出して、イスラエルの宿営の外に置いた。
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וְהָעִ֛יר24
そして–町を

שָׂרְפ֥וּ
焼いた
H8313

בָאֵ֖שׁ
火で
H0784

וְכָל־
そして–すべての
H3605

אֲשֶׁר־
ものを

הּ בָּ֑
その–中の

׀רַ֣ק 
ただ
H7535

סֶף הַכֶּ֣
銀と
H3701

ב וְהַזָּהָ֗
金と
H2091

וּכְלֵי֤
そして–器具の
H3627

שֶׁת֙ הַנְּחֹ֨
青銅の

וְהַבַּרְזֶ֔ל
そして–鉄の
H1270

נָתְנ֖וּ
納めた
H5414

אוֹצַ֥ר
倉に
H0214

בֵּית־
家の

יְהוָֽה׃
主の
H3068

そして火で町とその中のすべてのものを焼いた。ただ、銀と金、青銅と鉄の器は、主の家の倉に納めた。

אֶת־25 וְֽ
そして–を
H0853

רָחָב֣
ラハブを
H7343

זּוֹנָה הַ֠
遊女を
H2181

וְאֶת־
そして–を
H0853

ית בֵּ֨
家を

יהָ אָבִ֤
彼女の–父の
H0001

וְאֶת־
そして–を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

אֲשֶׁר־
ものを

לָהּ֙
彼女に–属する

הֶחֱיָה֣
生かした
H2421

עַ יְהוֹשֻׁ֔
ヨシュアは
H3091

וַתֵּשֶׁ֙ב֙
そして–住んだ
H3427

רֶב בְּקֶ֣
中に
H7130

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

עַ֖ד
まで
H5704

הַיּ֣וֹם
今
H3117

הַזֶּ֑ה
日の
H2088

י כִּ֤
なぜなら

הֶחְבִּי֙אָה֙
隠した
H2244

אֶת־
を
H0853

ים הַמַּלְאָכִ֔
使者たちを
H4397

אֲשֶׁר־
ところの

שָׁלַ֥ח
遣わした
H7971

עַ יְהוֹשֻׁ֖
ヨシュアが
H3091

לְרַגֵּ֥ל
偵察するために
H7270

אֶת־
を
H0853

יְרִיחֽוֹ׃
エリコを
H3405

פ
—

しかし、遊女ラハブとその父の家の一族と彼女に属するすべてのものとは、ヨシュアが生かしておいたので、ラハブは
今日までイスラエルのうちに住んでいる。これはヨシュアがエリコを探らせるためにつかわした使者たちをかくまった
ためである。

ע26 וַיַּשְׁבַּ֣
そして–誓わせた
H7650

עַ יְהוֹשֻׁ֔
ヨシュアは
H3091

בָּעֵ֥ת
時に
H6256

יא הַהִ֖
その
H1931

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

אָר֨וּר
呪われよ
H0779

ישׁ הָאִ֜
人は
H0376

לִפְנֵי֣
前で
H6440

יְהוָ֗ה
主の
H3068

ר אֲשֶׁ֤
ところの

יָקוּם֙
立ち上がる

וּבָנָ֞ה
そして–建てる
H1129

אֶת־
を
H0853

הָעִ֤יר
町を

הַזֹּאת֙
この
H2063

אֶת־
を
H0853

יְרִיח֔וֹ
エリコを
H3405

בִּבְכֹר֣וֹ
長子の–上に
H1060

נָּה יְיַסְּדֶ֔
基を–置く
H3245

וּבִצְעִיר֖וֹ
そして–末子の–上に
H6810

יב יַצִּ֥
立てる
H5324

יהָ׃ דְּלָתֶֽ
その–門を

ヨシュアは、その時、人々に誓いを立てて言った、「おおよそ立って、このエリコの町を再建する人は、主の前にのろ
われるであろう。その礎をすえる人は長子を失い、その門を建てる人は末の子を失うであろう」。

י27 וַיְהִ֥
そして–おられた
H1961

יְהוָה֖
主は
H3068

אֶת־
と–ともに
H0854

עַ יְהוֹשֻׁ֑
ヨシュアと
H3091

י וַיְהִ֥
そして–なった
H1961

שָׁמְע֖וֹ
名声が
H8089

בְּכָל־
すべての
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
地に
H0776

主はヨシュアと共におられ、ヨシュアの名声は、あまねくその地に広がった。
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